
Απόφαση του Δικαστηρίου (δεύτερο τμήμα) της 18ης Ιουλίου
2007 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Ιταλικής

Δημοκρατίας

(Υπόθεση C-382/05) (1)

(Παράβαση κράτους μέλους — Δημόσιες συμβάσεις υπηρε-
σιών — Οδηγία 92/50/ΕΟΚ — Συμβάσεις για την επεξερ-
γασία αστικών αποβλήτων — Χαρακτηρισμός — Δημόσια
σύμβαση — Παραχώρηση υπηρεσιών — Μέτρα δημοσιό-

τητας)

(2007/C 235/10)

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: A. Aresu και X. Lewis)

Καθής: Ιταλική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: I. M. Braguglia και G.
Fiengo)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Παράβαση κράτους μέλους — Παράβαση των άρθρων 11, 15 και
17 της οδηγίας 92/50/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 18ης Ιουνίου
1992, για τον συντονισμό των διαδικασιών συνάψεως δημόσιων
συμβάσεων υπηρεσιών (ΕΕ L 209, σ. 1) — Ανάθεση συμβάσεως
χωρίς δημοσίευση της ενδεδειγμένης προκηρύξεως — Σύναψη
συμβάσεων για τη χρησιμοποίηση των καταλοίπων των αστικών
αποβλήτων των δήμων της Περιφέρειας Σικελία

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Λόγω του γεγονότος ότι η Presidenza del Consiglio dei Ministri
— Dipartimento per la protezione civile — Ufficio del Commis-
sario delegato per l'emergenza rifiuti e la tutela delle acque in
Sicilia κίνησε τη διαδικασία για τη σύναψη συμβάσεων για τη
χρησιμοποίηση, μετά από επιλεκτική συλλογή, των καταλοίπων
των αστικών αποβλήτων των δήμων της Περιφέρειας Σικελία
και συνήψε τις συμβάσεις αυτές χωρίς να εφαρμόσει τις διαδι-
κασίες της οδηγίας 92/50/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της
18ης Ιουνίου 1992, για τον συντονισμό των διαδικασιών
συνάψεως δημόσιων συμβάσεων υπηρεσιών, όπως τροποποιή-
θηκε με την οδηγία 2001/78/ΕΚ της Επιτροπής, της
13ης Σεπτεμβρίου 2001, και, ειδικότερα, χωρίς να δημοσιεύσει
την ενδεδειγμένη προκήρυξη στην Επίσημη Εφημερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, η Ιταλική Δημοκρατία παρέβη τις
υποχρεώσεις που έχει από την οδηγία αυτή, και ειδικότερα από
τα άρθρα της 11, 15 και 17.

2) Καταδικάζει την Ιταλική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 22 της 28.1.2006.

Διάταξη του Δικαστηρίου (έκτο τμήμα) της 24ης Απριλίου
2007 — Castellblanch, SA κατά Γραφείου Εναρμονίσεως στο
πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και

υποδείγματα), Champagne Louis Roederer SA

(Υπόθεση C-131/06 P) (1)

(Αναίρεση — Εικονιστικό σήμα CRISTAL CASTELL-
BLANCH — Άρνηση καταχωρίσεως)

(2007/C 235/11)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική

Διάδικοι

Αναιρεσείουσα: Castellblanch, SA (εκπρόσωποι: F. de Visscher, E.
Cornu, E. De Gryse και D. Moreau, δικηγόροι)

Αντίδικοι κατ' αναίρεση: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της
Εσωτερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα)
(εκπρόσωπος: I. de Medrano Caballero), Champagne Louis
Roederer SA (εκπρόσωπος: P. Cousin, δικηγόρος)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτηση αναιρέσεως κατά της αποφάσεως του Πρωτοδικείου (τρίτο
τμήμα) της 8ης Δεκεμβρίου 2005 στην υπόθεση T-29/04, Castell-
blanch, SA κατά Γραφείου Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτε-
ρικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (ΓΕΕΑ),
με την οποία το Πρωτοδικείο απέρριψε αίτηση περί ακυρώσεως του
που άσκησε ο αιτών την καταχώριση του εικονιστικού σήματος
«CRISTAL CASTELLBLANCH» για προϊόντα της κλάσεως 33 κατά
της αποφάσεως R 0037/2000-2 του δεύτερου τμήματος
προσφυγών του Γραφείου Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτε-
ρικής Αγοράς (ΓΕΕΑ) της 17ης Νοεμβρίου 2003, με την οποία
απορρίφθηκε η προσφυγή που είχε ασκηθεί κατά της αποφάσεως
του τμήματος ανακοπών που δεν έκανε δεκτή την αίτηση καταχω-
ρίσεως του εν λόγω σήματος στο πλαίσιο ανακοπής που είχε
ασκήσει ο δικαιούχος εθνικών και διεθνών σημάτων που περιέχουν
τη λέξη «CRISTAL» και αφορούν προϊόντα της κλάσεως 33.

Διατακτικό της διατάξεως

Το Δικαστήριο διατάσσει:

1) Απορρίπτει την αίτηση αναιρέσεως.

2) Καταδικάζει την Castellblanch SA στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 108 της 6.5.2006.
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